
1 

 

 صٕرج ٚسٕع انطفم نذٖ يار أفزاو
 

الأٚي ِٓ اٌجؼء اٌؼضص فٟ ٚلا٠خ ِبع٠لأض فٟ اٌٛلا٠بد اٌّزذضح و١ٍخ ججً اٌمض٠ـخ ِغ٠ُ  –ِمبي ثمٍُ اٌلا٘ٛرٟ ثٛي عؿً رغجّخ 

 2002ؿٕخ  ،60اٌؼضص  ،فٟ ِجٍخ ٔجُ اٌّشغقٔشغد ٚ ، 2002وبْٔٛ اٌضبٟٔ  /اٌشبِؾ 

  الأة دج١ت ٘غِؼ

 

 يقذيح
ع ِلاد ػٓ ٠ـٛزأعثّب ل١ٍٍخ ٟ٘ اٌجذٛس اٚ اٌّمبلاد ٚاٌ

اٌطفً، ٚوُ ٘ٛ ِف١ض اٌزؼّك فٟ طٌه ػٕضِب ٠ىْٛ ِصضع رإٍِٔب ٘ٛ 

اػظُ آثبء اٌى١ٕـخ ِٕظ اٌمغْ اٌغاثغ اٞ ِبع أفغاَ. ٚلض ٌفذ أزجبٟ٘ 

ٟٚ٘ ِجٍخ رٙزُ ثبٌضعاؿبد  Hugoye٘ظا اٌجذش إٌّشٛع فٟ ِجٍخ 

 لجً ِؼٙض ث١ش ِغصٚصٛ.اٌـغ٠ب١ٔخ اٌىزغ١ٔٚبً رصضع ِغر١ٓ ؿ٠ٕٛبً ِٓ 

    

برت اٌّمبي ئْ ِبع أفغاَ اؿزشضَ صٛعح ٠ـٛع وطفً ٠مٛي و

وٟ ٠ؼؼػ الإ٠ّبْ ثبٌزجـض. ٚ٘ظا ٠زضّٓ اٌزشض٠ض ػٍٝ اٌجبٔت الإٌٟٙ 

ٚالإٔـبٟٔ اٌىب١ٍِٓ.  رٛضخ اٌّمبٌخ اْ اٌىٍّخ الإ١ٌٙخ ثزجـضٖ فمض 

٘ظٖ اصغد ػٍٝ ٚ لإٔـب١ٔخ اٌزٟ ٔشزغن ف١ٙب ج١ّؼبً،أجظة اٌٝ اٌشجغح ا

 جً اٌشلا  الإٔـبٟٔ.شىً اٌزجـض اٌظٞ رُ لأ

  

بٍِخ، رـزشضَ اٌؼٕبصغ اٌششص١خ ٚاٌّٛضٛػ١خ ٌٍذ١بح الإٔـب١ٔخ شئْ ٔظغح ِبع أفغاَ ٌٍزجـض ٌٟٙ ٔظغح 

 ٚاٌطج١ؼخ.

ً فٟ ثؼض اٌّـبئً اٌذبؿّخ وبلإ٠ّبْ 1) (اٌلا٘ٛد اٌّـ١ذبٟٔ ٘ٛ ِجبي ِٓ ِجبلاد اٌزؼ١ٍُ اٌّـ١ذٟ سصٛصب

ئْ لا٘ٛد اٌّـ١ذب١ٔخ ٘ٛ ٚادض ؿٛاء أوبْ ِٓ جبٔت طج١ؼخ ٠ـٛع ١ً. ثبٌزجـض أٚ ثبٌصٍت اٚ ثب٠٢بد فٟ الإٔج

الإ١ٌٙخ أٚ الإٔـب١ٔخ د١ش ٠ـبػض فٟ رذض٠ض سطٛط اٌجذش اٌلا٘ٛرٟ ػٓ ِـ١ذب١ٔخ ٠ـٛع. ٌمض رُ ِزبثؼخ وزبثبد 

ِذ ا٢ثبء دٛي لا٘ٛد ٠ـٛع اٌطفً ٚاٌزٟ رؼط١ٕب فغصخ عائؼخ رإوض ػضَ ٚجٛص رٕبلض فٟ طج١ؼزٟ اٌّـ١خ ِب صا

اٌطج١ؼخ الإٔـب١ٔخ فٟ ِغدٍخ اٌطفٌٛخ ؿٍج١خ ِٚؼزّضح ػٍٝ ا٢سغ. ٘ظا ٠ؼٕٟ ٚجٛص ر١١ّؼ ث١ٓ طج١ؼخ اٌشبٌك 

 . فٟ فىغ ِبع افغاَ ثٙظا اٌشصٛ  اٌّٛجٛصح فٟ ٠ـٛع. اٌىبرت ٠جذش

 

( ث١ّٕب ػضص ِٓ اٌىزبة سصٛصبً فٟ ػصغٔب ٠ّغْٚ ثـغػخ ػٕض رأٍُِٙ فٟ ِغدٍخ اٌطفٌٛخ ١ٌـٛع ٔغٜ ػجغ 2)

اٌزبع٠ز ِٛاجٙخ رىشف ػٓ لٕبػزُٙ اٌذم١م١خ. ٚلض اصجذ ثصضِخ ػٕض لغاءح وزبثبد و١غٌؾ الأؿىٕضعٞ دٛي 

:١ِلاص اٌغة
1
 

 

لا ٔمٛي أثضاً أْ اٌجـض رذٛي اٌٝ اٌطج١ؼخ الإ١ٌٙخ ٚلا طج١ؼخ الله اٌىٍّخ لض رٛاضؼذ فٟ طج١ؼخ  

ً وّب فٟ اٌىزبة ا ٌّمضؽ: ٌىٕٕب ٔمٛي أْ ئثٓ الله، جـض٠خ، طٌه لأٔٗ غ١غ ِزغ١غ ٚغ١غ ِزذٛي رّبِب

وبْ ٌٗ طاد طج١ؼخ الله أث١ٗ  ،ث١ّٕب ٘ٛ ِغئٟ ٌٍؼ١ْٛ ٚطفً ٚفٟ اٌمّبط ٠ٚغضغ ِٓ صضٞ أِٗ اٌؼظعاء

 اٌلاِزٕب١٘خ ٚاٌلاِذضٚصح.   

 

ئْ  ٚل١ًٍ ُ٘ اٌظ٠ٓ ػغفٛا ٘ظٖ الأفىبع. ،ػضص ل١ًٍ ِٓ اٌىزبة اٌظ٠ٓ وبٔٛا ٚاضذ١ٓ ِضً و١غٌؾ ن( ٕ٘ب3)

٠ظٙغ ٚوٟ ٠جؼً اٌزجـض ر١١ّؼاً ث١ٓ اٌطج١ؼز١ٓ، ٠ـٛع ٘ٛ ٌطفً أـب١ٔخ ئجبٚع )اٌغفمخ( ث١ٓ ئ١ٌ٘ٛخ ٚاؿزشضاِٗ ٌٍز

  ٌٕب و١ف ئْ اٌطفً ٠ـٛع ٠ـبػضٔب وٕبفظح ٠ـزط١غ ِٓ سلاٌٙب اٌلا٘ٛرٟ عؤ٠خ ِشٙض الإٔج١ً.

ٙغ ٌٕب لٕبػزٗ ؿ١ظد١ش  ٟ ثٕبء اٌّـ١ذب١ٔخ ٌضٜ ِبع افغاَ،ِب ٟ٘ آصبع ٘ظا اٌّٛضٛع فغت فٟ عؤ٠خ ( اع4)

اٌّـ١ذب١ٔخ ٚطغ٠مزٗ فٟ اٌزؼج١غ ػٕٙب. ١ٌؾ ٌض٠ٕب طغدبً ِذضصاً ٌٗ ٚلا ٔش١ضاً اٚ ػظخ رغوؼ ػٍٝ ٘ظا اٌّٛضٛع
2
. 

                                                 
1
  .زفبص١ً ٌض١ك اٌّجبي(عؿبٌخ و١غٌؾ الإؿىٕضعٞ اٌضبٌضخ اٌٝ ٔـطٛع، ٟٚ٘ صضٜ ٌٕص لأٔضبؿ١ٛؽ )ٔؼزظع ػٓ ٔشغ اٌ  

2
 .ئْ ػضص ِٓ اٌّمبطغ اٌزٟ ٕٔبلشٙب رٕزّٟ اٌٝ أبش١ض اٌطفٌٛخ  



2 

 

 

  

ِٓ سلاي اٌىزبثبد اٌزٟ ٚصٍزٕب، فاْ ِبع أفغاَ ٠ٙزُ ثظوغ اٌطفً ٠ـٛع ١ٌضػُ عأ٠ٗ فٟ ِـأٌخ أسغٜ. ٚثـجت 

 ١فٙب رذذ صلاصخ ػٕب٠ٚٓ:رصٕرجؼضغ وزبثبرٗ دٛي اٌطفً ٠ـٛع فأٗ ٠ّىٓ 

  .اٌّمبطغ اٌزٟ رصف ٠ـٛع اٌطفً وأـبْ 1

اٌٌّٗمبطغ اٌزٟ رصف ٠ـٛع اٌطفً وا 2
3

.  

  .اٌّمبطغ اٌزٟ رغوؼ ِجبشغح ػٍٝ اٌّؼٕٝ اٌلا٘ٛرٟ ١ٌـٛع اٌطفً  3

ح ٠ـٛع اٌطفً ِٓ اٌجض٠غ ثبلإشبعح اٌٝ اْ ِبع افغاَ ٠زذضس صائّبً ػٓ طفٌٛخ ٠ـٛع ثطغ٠مخ لا٘ٛر١خ ِش١غاً ٌصٛع

 وجبٔت لا٘ٛرٟ طٚ ٚػْ لا ٠ّىٓ رجبٍ٘ٗ.

  

  انطفم ٚسٕع كإَساٌ 
:صبعد اؿبؽ اٌذضسصٛعح ٠ـٛع اٌّـ١خ اٌطفً  ،ٕ٘ب

4
 

 . فٙ الأقًطح اتٍ دأد أخفٗ يجذِرب دأد ٔ

 .ًجذ نثُٙ انثشزانرداء يٍ اقًطتّ ْٔثت 

  

اػطذ ِؼ١١ٕٓ: عة صاٚص ٚاثٓ  ٕ٘ب الألّطخ

ٟ ٌلألّطخ إٌّمظح ٌٍطفً ِؼٕٝ دغفٟ ؿٍجصاٚص. 

اٌغض١غ ِٓ اٌجغص، ِٚؼٕٝ عِؼٞ ا٠جبثٟ وٛٔٙب 

اؿزشضِذ ٌزم١ّظ اٌطفً الإٌٟٙ ِشٍص اٌجٕؾ 

اٌجشغٞ. اٌطفً ٠ـٛع ٠ظٙغ ٌٕب ِفبعلخ أمبطٖ ٌٕب 

ثطغ٠مخ ٚاضذخ ٍِٚفزخ ٌٍٕظغ: اٌطج١ؼخ الإ١ٌٙخ رٟٙء 

اٌطفً الإٔـبٟٔ ٌزش١ٍصٕب فٟ ٚلذ ئْ طج١ؼزٗ 

ٕ٘ب ِبع افغاَ ٠جؼٍٕب ٕٔزجٗ اٌٝ الإٔـب١ٔخ ٚاضذخ. 

اٌز١١ّؼ ث١ٓ الإٔـبٟٔ ٚالإٌٟٙ فٟ ٠ـٛع. وظٌه اٌذبي 

ً ٌٍٛلب  ِغ اٌّمطغ اصٔبٖ د١ش ٠ـٛع فٟ ا١ٌٙىً ٚفمب

اٌفصً اٌشبِؾ
5
: 

 ،ٚلبي اٌؼائٍخ.الأش١بء  سٍكِٓ ضؼ١فخ اٌذًّ ث١ٓ ٠ض٠ٗ ٠وبْ لبصعا ػٍٝ  (اٌش١ز فٟ ا١ٌٙىً)لأْ ؿّؼبْ 

، عفغ ثمضعح دٍّٙب. فٟ اٌٛلذ ٔفـٗ ؿّؼبْ، ِغ ج١ّغ اٌّشٍٛلبد اٌزٟلض رمٜٛ ثبٌمضعح أٗ ػٍٝ ػٍُ ثأْ ضؼفٗ 

الإثٓ. ٘ظا ِض٘ش، لأٔٗ فٟ د١ٓ، ئْ عجلاً ضؼ١فبً )٠مصض ؿّؼبْ( وبْ دبِلاً اٌمضعح )أٞ ٠ـٛع( اٌزٟ ِٕذزٗ رٍه 

ب ِٓ اٌمٛح. رٍه اٌمضعح وبٔذ رذًّ دبٍِٗ ثطغ٠مخ غ١غ ِغئ١خ. اٌجلاٌخ جؼٍذ طارٙب صغ١غح وٟ ٠ـزط١غ رذٍّٙ

.٠ذٍّٙب
6
  

٠ظٙغ ِبع أفغاَ ئْ ٘ظا اٌزأًِ فٟ دبٍِٙب ٚاٌظٞ صبع صغ١غاً اٌٝ دض أْ ٠ذًّ ِٓ لجً شّؼْٛ ٠ذًّ 

ِبع أفغاَ ٠جٍت أزجبٖ اٌمبعب ٠ٚغوؼٖ ٔذٛ صٛعح الإثٓ اٌمٛٞ رجبٖ اٌؼبٌُ ْ ا جبٔجبً ؿٍج١بً ٌٍمضعح ِٚفبعلخ اٌزجـض.

شّؼْٛ( ٠ـ١طغ ػٍٝ اٌّٛلف اٞ ْٛ ٠شزجغ طٌه ثذ١ش أٗ )٠جؼً شّؼ اٌّشٍٛق؛ ٠ٛ٘زٗ وشبٌك ٚدبًِ )اٌؼبٌُ(

وّب ِغ اٌمّبط فٟ اٌّظٚص. ٘ظا اٌّمطغ ٠ظٙغ ِبع افغاَ  جغ٠ئبً فٟ رفص١ً ِشٙض  ف١ىْٛ ٠ـٛع اٌطفً وّشجغ ٌٗ

 الإٔج١ً ف١جٕٟ فىغرٗ اٌلا٘ٛر١خ ِٚفبعلزٗ اٌّزمبطؼخ.

ً ِضٜ فؼب١ٌخ اؿٍٛة ِبع افغاَ اٌزفـ١غٞ ٌٍ ً وزبث١خ ٠ٕجغٟ اْ ٠ىْٛ ٚاضذب ّفىغ اٌظٞ ٠شزبع ٔصٛصب

ٚرزىبًِ ِغ اٌزفبص١ً اٌزٟ ٠ـزشضِٙب ِبع أفغاَ.  ثؼٕب٠خ. ئْ اٌفىغح اٌلا٘ٛر١خ رٕـبة ِٓ ٚفٟ ط٘ٓ اٌّصغٟ

ِٓ اٌّؼمٛي رصٛع لصض ِبع أفغاَ فٟ ٚثبٌزأو١ض اٌىض١غ ِٓ جّٙٛعٖ رزىغع رفـ١غارٗ فٟ اط٘بُٔٙ فٟ اٌّـزمجً. 

 ٙض اٌىزبثٟ فٟ ٔفٛؽ اٌّـزّؼ١ٓ. جؼً رفـ١غٖ ٠ذً ِذً جؼء ِٓ اٌّش

 

                                                 
3
 ٠ذبٚي اٌىبرت اٌزبو١ض ػٍٝ ئ٠ّبْ ِبع أفغاَ ثأْ ١ٌـٛع طج١ؼز١ٓ ئ١ٌٙخ ٚئٔـب١ٔخ 

4
  Hymns of the Nativity 5.4أٔبش١ض اٌٛلاصح  

5
 35 -25: 2ٌٛلب  

6
 Homily on Our Lord, sec. 51أٔبش١ض فٟ عثٕب  
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 :ثٓ اٌّزجـض؛ ٠ٛ٘ٚزٗ وىٍّخ اللهفٟ اٌّمطغ اٌزبٌٟ، ٠غوؼ ِبع أفغاَ ػٍٝ جبٔت اوضغ رجغ٠ضاً ػٓ الإ

 

.يثارك انطفم ضاتظ انجلانح تصًتّ. لأٌ انكلاو انذ٘ قٛم قذ اغضثّ
7
 

 

ؼٍمخ ثطج١ؼزٗ الإٔـب١ٔخ ٚالأسغٜ ػز١بص٠خ ٌٍطفً ٠ـٛع ٚاضذخ ٕ٘ب ثطغ٠مز١ٓ: الأٌٚٝ ِزلإغ١غ ابٌشبص١خ ف

ئْ صّزٗ وبْ ِمغٚٔبً ثمضعح ػٍٝ اٌىلاَ ِّب جؼً ؿبِؼ١ٗ ٚثبلإ١ٌٙخ. ئْ طج١ؼزٗ الإٔـب١ٔخ ٚاضذخ ٌضٜ ِبع أفغاَ. 

.لا١ِخاٌضغصبع٠ٓ فٟ ِأػق لأُٔٙ أؿبؤٚا لضعرُٙ اٌى
8
ئْ اٌطفً اٌصبِذ ثصّزٗ رّزغ ثٕفٛط اوضغ ِٓ اٌش١ٛر  

خ ١ٌـٛع رشزجغ اٌزجـض ِٓ سلاي اٌضسٛي اٌٝ طٌه اٌصّذ اٌظٞ ثضأ ػىؾ طج١ؼزٗ اٌضغصبع٠ٓ. اٌطج١ؼخ الإ١ٌٙ

 وبٌىٍّخ. 

ـض رشضَ ِبع أفغاَ وٟ ٠مٛي ٌٍـبِغ ئْ رج ،٘ظا اٌزٕبلض اٌظب٘غٞ ٌٍطفً اٌصبِذ ِغ اٌشلائك اٌزٟ رزىٍُ

٠ش وً ٠جت اْ ٠ىْٛ ِصضع دض (٘ٛ)ٚا٢ْ  .؛ ِصضع وً اٌىٍّبد ٚالأفىبعالإثٓ ٘ٛ وبًِ ٚصبع ٚادض ِٕبّ

ِشٍٛلبرٗ اٌزٟ لا رـغٖ صائّبً. ئْ ٚلاصح الإثٓ الإٌٟٙ وأـبْ ٠ذًّ ِؼٗ ػضَ اٌّلائّخ اٌزٟ ٠جؼٍٙب ِبع أفغاَ ص١ًٌ 

 اؿزذبٌخ اٌذضس.

 

بع أفغاَ فٟ اٌّمطغ اٌشؼغٞ ػؼػٖ ِ فً ٠ـٛع وّب جبء فٟ اٌّمطغ اػلاٖئْ اٌؼًّ الإٌٟٙ لأجً اٌط

د١ش ٠مٛي ،أصٔبٖ
9
 : 

 

 ٔضغ انؼار نهشزٚز ٔظفز نّ اكهٛم انخذاع. انذ٘ صار يهكا  

 يثم الله ٔضغ ػزشّ ػهٗ الأرض انًإْٔنح 

 قذرج إتهٛس(.ا٘ انطفم فٙ انًذٔد اسال ػُّ قذرتّ )

 

ئْ طوغٖ ٌٍطفً فٟ اٌّظٚص ٘ٛ رأو١ض ػٍٝ رٛاضغ ٠ـٛع ٌٚىٓ ِغ طٌه، ٘ظا اٌطفً لبصع ػٍٝ اْ ٠مضٟ 

ّٓ ١ٌؾ ٌٗ لٛح فٌّظٚص. اٌطفً اٌّزٛاضغ ٠ؼًّ صٚعا ئ١ٌٙبً. ػٍٝ اصػبءاد اٌش١طبْ صْٚ اٌذبجخ اٌٝ ِغبصعح ا

اٌشغ٠غ اٌظٞ ٠ىبفخ اٌجشغ ضضٖ صْٚ جضٜٚ. ئْ رفغص اٌّـ١خ ٘ظا رأو١ض  ؛٠ّبعؽ اٌـٍطخ ػٍٝ اٌشغ٠غ ٔٗاف ،جـض٠خ

 آسغ ػٍٝ ِٛضٛع اٌّفبعلخ.

 

غ ِبع أفغاَ ػٓ ٠ـٛع ( ٚاٌزٟ رظٙغ فى10. 21الإلزجبؽ ِٓ الأٔبش١ض فٟ اٌّٙض )اْ ئضبفخ اٌٝ طٌه، 

ً ِمبطغ ٠زذضس ف١ٙب ِبع  وطفً عض١غ ثبٌّؼٕٝ اٌذغفٟ ِٚٓ د١ش وٛٔٗ طفلاً اصغغ ِٓ اْ ٠زىٍُ، ٕ٘بن ا٠ضب

وطفً عض١غأفغاَ ػٓ ٠ـٛع 
10
وطفً ِفطَٛ، 

11
ٚاٌزٟ ف١ٙب ٠زذضس ػٓ ٠ـٛع صغ١غ اٌج١ٕخ ،

12
ٚػلالبرٗ ِغ  

لأس١غح رذًّ أ١ّ٘خ سبصّخ، ٔظغاً لأٔٗ ٠ظٙغ اؿزؼضاصٖ ِغ٠ُ ثّٛاػاح رٍه اٌزٟ ث١ٓ دٛاء ٚآصَ. ئْ ٘ظٖ إٌمطخ ا

ٌٍٕظغ ١ٌـٛع ثٛصفٗ وبئٕبً ثشغ٠بً، د١ش ٠شبعن فٟ فئخ ِٓ فئبد اٌجشغ وؼضٛ فٟ اٌجٕؾ اٌجشغٞ وّب ٠ٛضخ 

ِبع أفغاَ
13
  

 

 كاٌ يثٓجا  تٍٛ الأطفال انزضغ كطفم رضٛغ؛ ٔرتًا كاٌ لافتا  نهُظز اكثز:

 ٙ قًظاَظز ٚا رب ٕٚسف انًتٕاضغ ف
                                                 
7
 Hymns on the Nativity 21.10 

8
 Hymns on Faith 15 discusses this theme, which is quite prominent in Ephrem.  

9
 translation McVey 175, Syriac at 107 

10
 Hymns on the Nativity 18.12, 161 in McVey, 93 in CSCO 186. Also, Hymns on the Nativity 4.149, 153, 184, 185, 

McVey pp 100 + 102, CSCO 186, 39 + 42. 
11

 Carmina Nisibena  4.4, translation by Rev. J.T. Sarsfield Stopford, B.A. at 172 in NPNF (sec. ser.) Vol. 13 Grand 

Rapids, Michigan: Eerdmans Publishing Company 1989 (reprint). Syriac text, at 14 in Des Heiligen Ephraem des 

Syrers Carmina Nisibena, herausgegeben von Edmund Beck Louvain: CSCO 218 1961 
12

 Hymns on Faith 32.14.  Syriac text page 109 in Des Heiligen Ephraem des Syrers Hymnen de Fide, herausgegeben 

von Edmund Beck Louvain: CSCO 154 1955.  Translation in Paul S. Russell, Eighty Hymns on Faith of St. Ephraem 

the Syrian forthcoming from Peeters Press: Louvain. 
13

 Hymns on the Nativity 4.197, McVey 103, CSCO 186, 43, and Hymns on Virginity 32.4, 404 in McVey, 118 in CSCO 
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ً ِٓ ٌئْ ِبع افغاَ  ً ١ٌزصٛع ٠ـٛع طفلاً ث١ٓ الأطفبي، ٚاٌزٟ ٟ٘ ػٍٝ ٚجٗ اٌزذض٠ض جبٔجب ّـزؼض رّبِب

طفٌٛزٗ وّفىغ فٟ ِض٠ٕخ ١ٔم١خ
14
اٌغاغت فٟ صػُ فىغح ٠ـٛع وششص ثشغٞ طج١ؼٟ. ِٓ اٌّض١غ ٌلإ٘زّبَ اْ ٔغٜ  

ششص ػٓ دبٌخ فىغرٗ ػٕٗ  لا رزٕبؿت ئْ ِبع أفغاَ ٌُ ٠ظٙغ اٞ ػلاِبد اٌؼضٛع ػٍٝ ٠ـٛع وطفً صغ١غ 

ِزفغص ث١ٓ اٌجشغ. ئْ ٘ظٖ اٌضعجخ ِٓ الإعر١بح ٌجؼً ٠ـٛع ث١ٓ الأطفبي وٛادض ُِٕٙ صفؼذ ِبع أفغاَ اٌٝ لجٛي 

ٚجٙخ ٔظغ ٚاؿؼخ ثشصٛ  ِفَٙٛ اٌزجـض، ِٕٙب أٔٙب لا رمزصغ ػٍٝ ِـبئً ِضً "اٌطج١ؼخ" ٚ"اٌششص" ٌٚىٓ 

.رّزض ا٠ضبً اٌٝ رفبص١ً ئٔـب١ٔخ ص٠ٛ١ٔخ
15
 

   

 .فٟ ط٘ٓ ِبع أفغاَ ىْٛ ِٓ اٌشطأ الإػزمبص ئْ ٔظغح الإسزلاف فٟ طج١ؼخ ٠ـٛع ِذضٚصح اٌّجبيؿ١      

اٌشصبئص اٌجشغ٠خ ١ٌـٛع وجغ٘بْ ِبع أفغاَ  ٠ذـت ،جشصٛ  ٚجٛص طج١ؼزبْ وبٍِزبْ ثشغ٠خ ٚا١ٌٙخف

ب دبضغح ِٕظ ٌٙششص١زٗ اٌشبصّخ. ٠زذضس ِبع أفغاَ فٟ ٔص١ج١ٓ ػٓ اٌصفبد الإٔـب١ٔخ الإؿزضٕبئ١خ ١ٌـٛع وأٔ

 ٚلاصرٗ: 

 

حتٗ تًُٛا كاٌ رضٛؼا ، كاٌ يؼهًا  نهصثٛاٌ، تسثة انؼظًح انتٙ كاٌ ػهٛٓا... كاٌ فٙ طفٕنتّ يساػذا ، نكم يٍ 

  يؼهًا  نٓى يٍ انٕٛو انذ٘ دخم فٙ انؼانى، كاٌ َصٛزا  نهثشزٚح تٕاسطح أتّٛ.رآِ؛ كاٌ َثٛا  

 

 ٕ٘بن جبٔجبْ ِّزؼبْ ِٓ جٛأت ٘ظٖ اٌصٛعح: ٚ

اٌصٛعح اٌّـ١ذب١ٔخ اٌزٟ رش١غ ثصغادخ اٌٝ اٌمضعح اٌجشغ٠خ الإؿزضٕبئ١خ ١ٌـٛع، رّٕخ  دبٍِٙب ِغٚٔخ لا  -1

ِشىٍخ ٟ دبٌخ ِٛاجٙزٗ ف، ٘ٛ ِفىغ ٠ذًّ ٚجٙخ ٔظغ ١ٔم١خ، اٌزٟ اٌٝ أ٠خ رمبطغ ئٌٟٙ/ ئٔـبٟٔ رإصٞ

َ ـٛع فٟ رٍه الأ٠بلا٘ٛر١خ أٚ ِمطغ ِذ١غّ فٟ الإٔج١ً، لا ٠زغن س١بعاً صؼجبً ث١ٓ شغح و١ف ئْ صٛع ٠

 ،ّزغ ثشصبئص ػ١غ اػز١بص٠خ٠ـٛع ٠ز ٘ٛ أ٠ضبً عفغ طٕ٘ٗ ١ٌمٛي اْ .واثٓ ئٌٟٙ اٚ ٠ـٛع ئٔـبْ طج١ؼٟ

 ٌظٌه وبٔذ ٌض٠ٗ اسز١بعاد اٚؿغ ضّٓ اصٚاد اٌلا٘ٛد اٌّـ١ذبٟٔ. 

اِىب١ٔخ  ص١ًٌ ػٍٝ صمخ ِبع افغاَ فٟ ٛلإػز١بص٠خ ٌٙغ١غ ائْ الإ٠ّبْ اٌىج١غ ث١ـٛع ٚثمضعارٗ الإٔـب١ٔخ    -2

اٌزذضس ثذغ٠خ ػٓ أـب١ٔخ ٠ـٛع صْٚ اٌزشٍٟ ػٓ ٚجٛص اٌطج١ؼخ الإ١ٌٙخ. ئٔٙب ص١ًٌ ػٍٝ دم١مخ وْٛ ِبع افغاَ لا 

٠جضٚ ئْ ٘ظا اٌجّغ ث١ٓ اٌشصبئص اٌجشغ٠خ اٌض٠ٛ١ٔخ ٚاٌشصبئص اٌغ١غ ١ّ٠ً اٌٝ طج١ؼخ ػٍٝ دـبة أسغٜ.  

                                                 
14

 .ٚوبْ ِبع افغاَ لض ػاع٘ب ،325فٟ ؿٕخ  ؿبلفخلأٔبضٛي اٌغغثٟ اشزٙغد ثبٔٙب ادزضٕذ ِجّغ ١ٔم١خ ٌلأِـ١ذ١خ لض٠ّخ ػٍٝ ؿبدً اض٠ٕخ ِ 
15

  Some argued against the Council of Nicea by holding that the Son must be less than equal in Divinity to the 

Father because no fully Divine being could enter the created world.  Defenders of Nicea sometimes chose to counter 

this by striving to protect the Divine Son while incarnate by limiting the degree to which He was said to be affected by 

contact with the world [“he was in the crucified flesh impassibly making his own the sufferings of his own flesh”, as 

Cyril of Alexandria asserts in his Third Letter to Nestorius (Translation found at 351 in Hardy,  Christology) or, more 

crudely, in Athanasius‟ extended treatment of the Incarnation and the scriptural passages illuminating it in his Third 

Oration against the Arians, sec. 31, where he notoriously used the metaphor of a worker and his tool to describe the 

relation of God the Son to His human nature: “...afterwards, for our sakes He became man, and „bodily‟, as the Apostle 

says, the Godhead dwelt in the flesh; as much as to say, „Being God, He had His own body, and using this as an 

instrument, He became man for our sakes.‟” (trans. at 410 in NPNF IV, sec.ser.).  Nicenes might also choose to stress 

the uniqueness among human beings of the relationship of the physical self (the humanity) of the Son to His spiritual 

self (the Divinity), as Athanasius does in his On the Incarnation: “For being himself mighty, and artificer of everything, 

he prepares the body in the virgin as a temple unto himself, and makes it his very own as an instrument, in it manifested, 

and in it dwelling.” (Sec. 8, translation at 62-63 in Hardy, Christology)].  While none of these ideas necessarily 

diminishes what its author allows as far as the fullness of the Incarnation is concerned, I think that they are instructive 

as indicators of philosophical, theological and, possibly, devotional qualms about speaking of the Divine as taking Its 

place in the created realm.  Against this backdrop of what seems, to me, to be quite general reluctance to place the 

incarnate Christ in the midst of ordinary human life, Ephrem‟s willingness to speak cheerfully of the ordinariness of the 

incarnate Christ‟s infancy makes me think that his acceptance of the idea of Incarnation has seeped very far down into 

his mind.  This openness to intimacy between the Divine and the created world seems, to me, to argue for a level of 

comfort with incarnation that was quite unusual among early Christian authors whose works survive.  (I would also 

place alongside this reluctance Arius‟ desire to protect the inviolability of the fully Divine Father and Nestorius‟ desire 

to keep ontological distance between the Divine Son and the human experiences of Jesus–though that is material for 

two monographs in itself and cannot be pursued here.) 
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٠ٚمزغة ِٓ ٘ضف شغح لصص الإٔج١ً. ئْ ٔشبط ِبع أفغاَ  ،ػبص٠خ )الإ١ٌٙخ( ٘ٛ ثضا٠خ ٌضّبع رفـ١غ ِجّغ ١ٔم١خ

ئْ الإشبعاد اٌٝ اٌط٠ًٛ وّؼٍك ِٚؼٍُ ٚاص٠ت اٌىزبة اٌّمضؽ عثّب وبْ ِصضعا ٌٙظا الأفك اٌّفزٛح ٚاٌٛاػٟ. 

٠ـٛع اٌطفً ١ٌؾ ِفصٍخ ِٚؼظّٙب ١ٌـذ ِذٛعاً لأػّبي اٌمض٠ؾ، ٌٚىٓ اػزمض )٠مٛي اٌىبرت( ئٔٙب رصٛعاد 

ئْ أضِبط  .ج١ؼ١خ، ػٍٝ الألً رؼٍمٗ ثبٌشجغادأفغاَ ػٓ ٠ـٛع اٌطفً ٚ٘ٛ ٠ؼ١ش د١برٗ الإٔـب١ٔخ اٌط وبف١خ ٌّبع

٠ـٛع اٌطفً ِغ الأطفبي وّب ٠فؼً ِبع أفغاَ ٠ٛضخ طٌه. ٚاػزمض ئْ طوغ ٠ـٛع فٟ دضٓ ِبع ٠ٛؿف ٠ضي ػٍٝ 

اٌؼٙض اٌمض٠ُ. اِب ثشصٛ  ٠ـٛع وبْ ِٓ غ١غ اٌطج١ؼٟ ٌضٜ آثبء  صعجخ ِٓ اٌغادخ ِغ ٠ـٛع اٌطفٌٛخ فٟ ػِٓ

ٍٓ ٠ىْٛ ٌٙب ربص١غ اْ ٠زُ طوغ ٠ـٛع فٟ دضٓ ِبع ٠ٛؿف ِغح ٚادضح ِمبثً ِغاد ففٟ دضٓ ِغ٠ُ اٌؼظعاء، 

ػض٠ضح فٟ دضٓ ِغ٠ُ اٌؼظعاء. ٌمض أعاص فمظ اْ ٠ؼطٟ ٌٍذبٌخ دضٛعا اوضغ ِّب ٘ٛ ِظوٛع فٟ الإٔج١ً ِغ 

 شّؼْٛ اٌش١ز. 

دبوُ ِٚذ بٌغض١غ اٌص١ـٛع اٌ أفغاَرصٛع ِبع خ اٌجشغ٠خ، ػ١ٍٕب أْ ٔزظوغ سٍف١خ ٘ظٖ اٌذم١مٚثبٌضض ِٓ 

ث١ٓ وطفً عض١غ ٔفؾ اٌششص اٌظٞ وبْ "ئٔٗ  .٠مصٟ اٌشغ٠غٚاٌظٞ ّظٚص اٌٌٌّٛٛص فٟ اٌّض١ف اٌـّبٚٞ ٚا

رُ  ر١ٓاٌصٛعبر١ٓ ٕم١ض ِٓ ٘ئْ اٌّّبعؿخ صلاد١بد ئ١ٌٙخ. لا ٠ـزط١غ اٌزّزغ ثاٌظٞ الإٔـبْ اٞ اٌغضغ" 

بئغ اٌطجفؼً ثضلا ِٓ أْ ٌٍطفً طارٗ ً فؼفٟ ئؿٕبص ٘بر١ٓ اٌفئز١ٓ ِٓ آٌِ سلاي ِـبّ٘زٗ غاَ فرؼ١ّمٗ ِٓ لجً ِبع أ

أفغاَ لض رذضس ػٓ ٠ـٛع اٌّـ١خ اٌطفً فاْ ِبع  ،أسغٜ اٌّشزٍفخ أٚ ِجبلاد اٌؼًّ ٌٍششص ٔفـٗ. ٚثؼجبعح

 ٙب. ثضلا ِٓ اٌزم١ًٍ ِٕاٌٍغٛٞ ثشصٛ  اٌزجـض اٌزٕبلض  وأـبْ ثطغ٠مخ رٙضف ئٌٝ ػ٠بصح

 .٘ظا الاؿزٕزبطثـجت  ٚا٠فبجأ ٓلأفغاَ ٌ ٠ٓ ػٍٝ لغاءح اػّبي ِبعاٌمغاء اٌّؼزبصاْ 

 
 

 


